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PA3SAEJ I.
TEOPETU4HECKMUE BOIMNPOCbDI
OBLUEINO 93blIKOSHAHUYA

AnekceeBa IO.A.

MOP®OJIOTMYECKAA OMOHUMMUA
NP OBPA3OBAHUN ®OPM HEPEAJ1IbHOIO HAKJIOHEHUA
B AHITIMUCKOM A3bIKE’

B cmamve paccmampusaemces 00un u3 Haubonee CnopHbIX 6ONPOCO8, C8A3AHHBIX C NPO-
O1eMOU MOOALHOCMU — HAIUYUE UAU OMCYMCMEUe 0COObIX POpM COCIA2ameNbHO20 HAKIOHE-
Husi. Bvleoowl denaiomesi Ha 0OCHOBAHUU aHATU3A PAOOM OMEYECMBEHHBIX U 3APYOEHCHBIX TUH-
28ucmog (XX 6ex)

Knrwuesvie cnosa: mooanvhocms, cociazamenvhoe HAKIOHEHUE, HEPEANIbHOE HAKIIOHEe-
Hue, MOpghonocuueckast OMOHUMUSIL.

OnHuM u3 Haubosee CHOPHBIX BOIPOCOB B 00JIACTH MOJIATbHOCTH SIBIISIETCS] HAIMYME UITH
OTCYTCTBHUE COCJIAraTreJIbHOTO HaKJIOHEHUs KaK TAaKOBOTO MM 0COOBIX (hOPM COCIaraTrelbHOro
HAKJIOHEHHUsS OMOHUMMYHBIX (opMam mnporeamniero BpeMeHu. CyTh 3TUX CIIOPOB ObLIa KPaTKo
nznoxena W.I1. ViBaHoBOM, OTMETHBILEH, 4TO «pa3HOOOpa3ue 00yCIOBICHO TEM, B KAKOM CO-
OTHOLICHUHU aBTOPBI YUUTHIBAIN (GOPMY U COZIepKaHNEe, HACKOJIBKO OHU HAXOMIIUCH O] BIIHSI-
HUEM aHAJOTUU JAPYTHX SA3bIKOB, KAKOBA MX TO3UIUS B BOIIPOCE IPaMMAaTHUECKOH OMOHUMUI
[UBanosa WN.II. u ap., 1981: 70].

Hecmortpst Ha cyniecTBOBaHME KpaifHEH MO3UINY - 0TKa3a OT IPU3HAHMA cTaTyca rpaMMa-
THUYECKOW KaTeropuu 3a HepealbHbIM HaKJIOHEHHUEM, 3TH KaTeropusi purypupyer B OOJIbIINHC-
TBE MPAKTHUYECKUX U TEOPETHUECKUX IpaMMaTuK. KoHeuHO, Kax/Iblii TpaMMaTHCT MO-CBOEMY
paccMaTpuBaeT cucteMy (hopM cocararelbHOr0 HaKJIOHEHHUS.

Brinaromuiicst narckuit iuHreuct Hayana XX Beka Orro Ecnepcen B cBoux Tpynax, a
B 4aCTHOCTH, B «Duiaocopuu rpaMMaTukny, TaKkke oOpallaeT BHUMaHUE Ha 3Ty Mpodiemy,
OIMCHIBAsE HEBPEMEHHOE yroTpebieHue ¢GpopM MPOULIEIIEro BpeMeHH (IIPeTepuTa), CaMbIM
Ba)XXKHBIM CJIy4aeM KOTOPOTO, 10 €T0 MHEHUIO, SIBJISICTCSI BHIPAXKEHUE HEPEATbHOCTH UM HEBO3-
MoxHOCTH. Takoe ynorpebieHre MO)KHO HAMTH B MPEATIOKEHUSIX, BHIPAXKAIOIIUX JKEJIaHUEe, U
B YCIIOBHBIX NPEIOKEHHX. JIornueckas CBA3b MEXJy 3TUM YIOTPeOIEHUEM U HOPMaJIbHBIM
BPEMEHHBIM YIIOTpeOIeHHEeM IpeTepuTa 3aKIIF04aeTCs B TOM, YTO BO BCEX ATUX CIIydasX YTO-TO
OTPHIIAETCs B OTHOIIEHUH HacToslero Bpemenu: “At that time he had money enough” (B To
BpeMmsl y Hero Obl1o goctarouHo aeHer), “I wish he had money enough” (S xoten Obl, 4TOOBI y
Hero 66110 focTaroyHo feHer) U “If he had money enough” (Eciiu Gb1 y Hero 66110 J0CTaTOUHO
JICHET') — BCE 3TH MPEUIOKEHHS, KaXKI0€ M0-CBOEMY, IPOTUBOIOIOKHBI Npeanoxenuto “He
has money enough” (Y nero nocrarouto aener) [Ecnepcen O., 1958: 310].

[Ipemnnoxenne “I wish he had money enough” ¢popmoii npereputa BelpakaeT xeiaHue,
OTHOCSIIEECs K HACTOSAIIEMY BPEMEHH, U B TO K€ BPEMsI €0 HEBO3MOXXHOCTh M HEPEAbHOCTh
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(K coxaiienuto, y Hero HeT JOCTaTOYHO JCHET); TOYHO TaK e (popMa JIOMPOLIE/IIEro BpEMEHU
B nipeanoxenuu “I wish he had had money enough” Beipakaet xenanue, OTHOCsAIIEECS K KaKo-
MY-TO MpPOIIEAIIEMY IEPUOIY, H B TO e BpPEMs OTPULIAET HAJTMYHUE JOCTATOYHOTO KOJIHMYECTBA
JeHer B To Bpemst. Ho 1o oTHomeHuo k OynymemMy BpeMeHH, KaK MPaBHiI0, HEBO3MOXXHO OTpH-
LaTh YTO-HUOYIb TaK KaTerOPUYECKH, a TIO3TOMY COOTBETCTBYIOIIMN CABUT BPEMEHHBIX (OpPM
(would BmecTo will) BeIpaskaeT IMIIb OnpeeEHHY 0 HEYBEPEHHOCTh B OCYIIIECTBICHUH JICHC-
tBus: “I wish he would send the money tomorrow” (S »enan Obl, 4TOOBI OH MOCTAN ACHBTU
3aBTpa), HO “l hope he will send the money tomorrow” Belpa)kaeT >keJlaHue, HUUEro He TOBOPS
0 BEpOATHOCTH ero ocyuiectBienus [Ecnepcen O., 1958: 310].

B ycnoBubix npemnoxenusix Ecnepcen nabmomaer te xe caurd: “if he had money
enough” OTHOCHTCS K HacTOsIIEMY BPEMEHH U OTpHUIlaeT (pakT Hamuuus y Hero aeHer; “if he
had had money enough” oTHOCHTCS K IpOILIEALIEMY BPEMEHH U OTPULIAET HAJTMYHE JICHET B TO
Bpems; “if he should have money enough” orHocurcs k OyayiieMy BpeMeHH, HO HE OTPULIAET
HaJIWYKE JICHET, a JUIIb OCTABJSIET HESICHBIM BOIIPOC O TOM, MOJIYYHT OH JIeHbIW Win HeT. Of-
HAKO MOCIIeAHAA POpMa MOXKET YIOTPEONIATHCS TaKXKe JIJIsl BBIPaKEHHsI COMHEHHUS B HACTOSALIEM
Bpemenu: “if he should be innocent” (ecnu 0H HEBUHOBEH), B OOJIBIIMHCTBE CIy4acB O3HaYa-
Io1Iee ,,eclii OKaxeTcs (B Oyayiiem), 4To OH HEBUHOBEH (ceituac) u T. . Eciau peus uuet o
OyaylIieM BpEMEHH, MOXKHO YIIOTPEOUTh Takxke (hopMy mpoctoro npoteiiero (6e3 should): “It
would be a pity if he missed the boat to-morrow” (bbuto ObI anb, €cau Obl OH 3aBTPa OMO3AAI
Ha napoxon) [Ecnepcen O., 1958: 311].

OH yTBepIKIaeT, YTO UHOTIA, 0COOEHHO B Pa3rOBOPHOM peur, BCTpeyaeTcs ele OOoNbIINii
CJ/IBUT, IPU KOTOPOM (hopMa JOIPOLIEIIEr0 BpEMEHH YIIOTPeOIIeTCsl He TOIBKO B OTHOLICHUN
MPOIIEAIET0, HO ¥ B OTHOUICHUH HACTOSIIET0 BPEMEHHU JJISl TOTO, YTOOBI TOJIBKO MOAYEPKHY Th
HepeaJbHOCTh, Oe30THOCUTENbHO KO BpeMeHu. Hanpumep: “If I had had money enough (B Ha-
crosiiuii MoMeHT), I would have paid you” u “I wish I had had money enough (ceituac) to pay
you” [Ecnepcen O., 1958: 311].

ABTOp Takxe OTMeYaeT, YTo ynorpednenue (opMbl NPOIIEANIET0 BPEMEHHU Ui BhIpa-
KEHUS HEPEaJTbHOCTU B HACTOSIIEM IIPUBOIUT K TOMY, 4TO 3Ta (hopMa MOXKET yHOTPEOIATHCA
NPUMEHUTENBHO K Oyaymiemy, Harpumep: “It is high time the boy went to bed” ({laBHo nopa
pebenky uaru cnars) [Ecnepcen O., 1958: 311].

Ecnepcen He oTpunaer Hamuuusi GOpMBI COCIIAraTeIbHOTO HAKJIOHEHHs, HO 3aMEyacT,
YTO B KOHCTPYKIHIX CO 3HAYCHUEM JKEJIaHUs U YCIOBHS B aHIJIMICKOM s3bIKE B 99% ciyuaeB
npexHsist opMa cociarareIbHOT0 HAKJIOHEHUS MPOIIEAIET0 BPEMEHH COBMaaaeT ¢ GpopmMoii
U3BSBUTEIHLHOIO HAKJIOHEHHSI IPOIIEAIIET0 BPEMEHHU, KpOME €IMHCTBEHHOT'0 YKcia ryarona to
be (ObITB), 1€ 1O CHX MOP PA3TUYAIOTCS Was U were. B cBs3M ¢ 3TUM aBTOp YIIOMUHAET O TOM,
yro npubnusutensHo ¢ 1700 roga was ynoTpebisercs B TakKUX MO3UIMX Bee yamie: “I wish
he was present to hear you” (edo); “A murder behind the scenes will affect the audience with
greater terror than if it was acted before their eyes” (®unaunr). OH TOBOPHT, 4TO, HECMOTPS Ha
PEaKLUIO B II0JIb3y WETe B JIMTEPATYPHOM A3BbIKE Haqasa XX BeKa, B pa3sTOBOPHOU peyu were
ynoTpeOisieTcst CpaBHUTENBHO PEMIKO, 33 UCKITIOUeHneM BoipaskeHus “if I were you” (ecmu Obl
s ObLT Ha BalleM MecTe). ABTOp OTAAET MpearnodTeHre GopMe was, yTBepKasi, 4To OHa 3Ha-
YUTEIbHO HM(AaTHUHEE, YeM Were, a I0ATOMY JIy4YIle BhIpakaeT HEBO3MOXKHOCTh, YEM CTapas
¢dopma cocnararenpHoro HakioHeHus: “I am not rich. I wish I was” (5 ne Gorar. S xenan Ob1
ob1Th Oorateim); “I am ill. If [ wasn’t, I should come with you” (S 6onen. Ecau Obl 51 He Obu1
OosieH, 5 momen Obl ¢ BaMK). DTO TaKXKe MOATBEP)KIACTCs CpaBHEHHEM mnpeuiokeHus “if he
were to call” co cnabbiM were, CMyTHO BbIpaxaroniee OyIyIryto BO3MOXKHOCTb, U “if he was to
call” ¢ cunpHBIM Was, OTpuLaloIee TO, YTO BbIpaxaercs npemioxkenueM “‘he is to call”; is to
371eCh MOYTH CHHOHUMHUYHO has to, is bound to: “If I was to open my heart to you, I could show
you strange sights” (Kaynep) [Ecniepcen O., 1958: 312].
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Kpome Toro, y Eciepcena Mbl HaXoauM PUMEpPBI, TOATBEPKAAIOIIHNE, YTO IIEPBOHAYAIIb-
HO IpaBHJIa, PACCMOTPEHHBIE BBIIIE IPUMEHHUTEIBHO K YCIOBHOMY MPHUIATOYHOMY ITPEIONKe-
HUIO0, OTHOCWIINCH U K TJIABHOMY IPEUIOKEHUIO ycIoBHOTo nepuoza: “But if my father had not
scanted me ... Yourselfe, renowned Prince, than stood as faire As any comer” (ILlexcriup); “She
were an excellent wife for Benedick” (ILlekcriup). CoorBeTcTBeHHO U B gomnpomenniem: “If
thou hadst bene here, my brother had not died” (IlepeBon bubmuu, 1611 r.). Ograko, mogo6HO
TOMY KaK CyIIECTBYET CUJIbHAsI TCHJICHIIUA CHEE BBIpaXKaTh Oydyliee BpeMs B IVIaBHBIX MPe-
JOXKEHUSX, YeM B MPHUIATOUHBIX (3TO JOCTUraeTCs B aHIIMUCKOM sA3bIKE ynoTpebaeHnueM will
wnu shall), Tak u 3nech OGonee KpaTkuil crioco0 BbIpakeHUs B TIIABHBIX MPEAJIOKEHUSIX YCIIOB-
HOTO nepuosa OblI 3aMeHeH Oosiee moaHbIM ¢ rarogamu should u would: “you would stand;
she would be; my brother would not have died” u 1. 1. Could 1 might B rmaBHbIX npeIOKEeHUSIX
yIOTPEOISAIOTCS O-CTapOMY, IOCKOJIBKY 3TH INIaroiibl He UMEIOT (OpMbl HHPUHUTHUBA, a T103-
TOMy He MOTYT coueTarbes ¢ should u would, Hanpumep: “How could 1 be angry with you?”,
“He might stay if he liked” [Ecniepcen O., 1958: 312].

Oco0bIM MpuMeHeHHeM (OPMbI IPOILEAIIET0 BpeMeHH HepeanbHOCTH Ecnepcen Hazbl-
BaeT ciayyau ynorpebnenus should u ought st BepaXkeHus JOKEHCTBOBAHHMS, I0JITA U T. II.
B HACTOSILIEM BPEMEHH U CIIy4au yINoTpeOIeHus: C OTTEHKOM cMsiryeHus popmel could BmMecTo
can (Could you tell me the right time), would Bmecto will (Would you kindly tell me...) u might
BMecTo may (Might I ask...). ITo ero MHeHHI0, 3TO MPUBEJIO K MpeBpaleHnIo must U3 GopMsl
MpOIIEAIEro BpeMeHu B popMy Hactosero spemenu [Ecniepcen O., 1958: 312].

Urak, OtTo Ecnepcen He MOATBEpXkAaeT OTCYTCTBUE COCIAraTeIbHOrO HAKIOHEHHUS B
AHITIUIICKOM SI3bIKE, HO YTOUHSET, 4YTO €r0 COBpEMEHHbIE ()OPMBI COBIAIAIOT ¢ (JOpMaMH Ipo-
HIEIIero BpeMeHu. JJist oJIHOTO MOHUMAaHUS CYyTH JaHHOM po0i1eMbl, 00paTUMCs K B3I aM
JPYTUX JTUHTBHCTOB.

Bb.A. Nnbum o0bSCHST BO3MOKHOCTD PA3HBIX MTOJXOA0B K JAHHOM KaTeropuu OTCyTCTBU-
€M IPSIMOTO COOTHOIICHUSI MEX1y 3HaYeHUEM U (OPMOI B CPEICTBAX BBIPAKEHUS TOTO, YTO
oH Ha3bIBaeT “the other moods”. B pa3HbIX H31aHUAX CBOEH TEOPETHUECKON IPaMMAaTUKU OH
TOBOPHUT O BO3MOKHOCTH (hOPM HPOILEALIET0 BPEMEHH PETYISIPHO MPEACTABIATh MOJAIbHbIC
3HAUEHUS B 3aBUCMMOCTH OT MHTEHIMH TOBOPSILETo U onpenenser raroisl should / would kak
BCIIOMOTaTeJIbHbIE TJIAr0JIbl, BEIPAXKAIOIINE HEPEAIbHOCTh BHE 3aBUCUMOCTH OT TOYKU 3PEHHS
uccleoBarens Ha npoliieMy HaKJIOHeHUH. B mocieaneM u3gaHuu aBTop, MpU3HABas UCKIIIO-
YUTEIbHYIO CIIO)KHOCTh U MHOr0OOpasne TPaKTOBOK KOCBEHHBIX HAKIIOHEHUH M BBICKA3bIBAs
MHEHHE, 4TO B Orpkaiimem OyaylieM Henb3sl HaJesThCs Ha YHHBEPCAJIBHO MPHUEMIIEMOE pe-
LICHUE, IPUBOJUT BCE MOAETH yrnoTpeOnenus GopMm co 3HaYeHHEM He-(pakTa M Mpeagaraet
JIBOSIKOE pEIlIeHUe BOMpOca: IMOO CUUTATh, YTO HA JIMIIO0 OMOHUMHUS (OPM H3bSIBUTEIBHOTO U
cocaraTeJabHOro HaKJIOHeHUH, 1100 MPU3HATh Pa3HOE 3HaUCHUE OJHUX U TeX ke (hopm [ Xieo-
HukoBa 1.b., 1994: 15-16].

JI.C. bapxynapoB HCKIIOUMI U3 chepbl HAKIIOHEHUSI COUYETAaHHsI MOJAIBHOTO IJIaroJia C
WH(GUHUTHUBOM, TaK KaK MECTO 3TUX KOHCTPYKIHMH — B cuHTakcuce. OH CUMTALT, YTO MOCKOIBKY
(opMBbl, TpUUKCIISIEMbIe HEKOTOPHIMU JIMHI'BUCTAMHU K COCJIaraTeIbHOMY HAKJIIOHEHUIO, «BCET-
Jla «OMOHMMHUYHBDY (hOpMaM IMPOLIEIIEr0 BPEMEHH, TOCTOJIbKY HET OCHOBAaHUN TOBOPHUTH B
JTAHHOM CJIy4ae O JIByX OMOHUMHUHBIX (popMax — 3TO HE ABE Pa3HbIe, a O/1HA, & UIMEHHO (hopma
npoleamero BpeMeHu. Uto kacaercs 0coOOCHHOCTEH 3HaYeHUs 3Tol (HOpMBI, TO OHU OIpese-
JSF0TCA HE €€ MOP(OIOrMYECKUM CTPOSHUEM, HO UCKITIOYUTEIBHO CHHTAKCHYECKUMU YCIIOBH-
aMu e€ yrnorpeOnenus. ... To AaéT HaM OCHOBAHUE UCKIIOYUTDH yKa3aHHbIE (POPMBI U3 YHCIIa
¢dhopm Haknonenus» [bapxymapos JI.C., 1975: 130-131]. Takxe bapxymapoB 3ameuaer, 4To Ta-
Kasi TPaKTOBKa SIBJSIETCS HbIHE OOILEIPU3HAHHON B TPYZIaX 3apyOekKHBIX YUEHBIX.

JleiCTBUTENIbHO, UMEHHO AHITIMCTBI, JUIsl KOTOPBIX aHINIMMCKUM SA3BIK SIBISETCS POJHBIM,
3aJyMaJINCh HaJl BO3SMOXKHOCTBIO TPAKTOBAaTh HEKOTOPHIE IT1arobHbIe (POPMBbI KaK HAaKJIOHEHHS
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U IIPULLUIH K BBIBOJLY, YTO PA3HULIA MEXKYy U3bSIBUTEIBHBIM U COCJIAraTeIbHbIM HAKJIOHEHUSIMU
BEChMa HE3HAUUTENIbHA U TOAJePKUBACTCS JTUILb (JOPMaMU IJ1aroia to be 1 omyIieHueM OKOH-
YyaHus B 3 JIMLE €MHCTBEHHOI'O YMCiIa HACTOSAIIEro BpeMeHu. OIHaKko pa3sroBOPHOM aHITIMHC-
KOM U 3TO pa3jIMuue UCYE3aeT.

Bo mHorux anmmiickux rpammarikax pasaen «Haxmnonenne (Mood)» daktuuecku ot-
CYTCTBYET, a €CJIM U BKJIIOUYEH, TO MPEACTABICH OYEHb CKYIHO, JTMOO B HErO BBEACHBI JIHUIIb
KOHCTPYKLIMH ¢ MOAAJIbHBIMU In1arojaMu. M 3nech yd€Hble He IPUXOAAT K €AUHOMY MHEHHUIO.
B «KeM0Opumkckoil rpammaruke aHmmickoro sa3bikay P. Xaancrona u [x. [lammma pasnudue
MEKly HaKJIOHEHHEM U MOJAJIbHOCTBIO CPABHUBACTCS C PA3NIMYUEM MEKIY I'PaMMaTH4ECKOU
KaTeropuer BpEMEHU U KaTeTOpUEN peaabHOr0 BPEMEHH WX ITOHATUEM BUJIA U €70 HAIUYUEM.
IIo MHEHMIO aBTOPOB, HAKJIOHEHHUE - 3TO I'PaMMaTHYECKas KaTeropus, MOJAJIbHOCTb — Kare-
ropus 3HadeHus. «HakiioHeHue - 3To rpaMMaTuKaIn3anus MOJAIbHOCTH BHYTPHU IVIAroJbHON
cucTeMbl. TepMHUH «HAKJIOHEHHE» HanboJee YacTo MPUMEHSETCS 110 OTHOLICHHIO K (pIICKTHB-
HBIM WJIM IPOU3BOIHBIM CUCTEMaM IVIaroJia MmoJo0HO MPOTUBOIOCTABICHUIO U3bSIBUTEIBHOTO,
COCIIaraTeIbHOro M MOBEJIUTEILHOTO HAKIIOHEHUH B TAKUX SI3bIKAX, KaK JIATHHCKUHN, (paHITy3-
cKuil 1 Hemeukuid. UTo KacaeTcst aHIIMICKOTO S3bIKa, O1arofapst HICTOPUYECKUM U3MEHEHHSIM,
KaTeropys HaKJIOHEHUs B HEKOTOPOM poje Oblla MCKITIoueHa U3 (JIEKTUBHOM CHUCTEMBI, C CO-
KpaieHrueM GopM HepealbHOTO HaKJIOHEHHs 10 hopMbl were 171st 1-ro U 3-ro JMiia eJMHCTBEH-
HOTO 4MCJIa, KOTOpast TAK)KE YacTO 3aMEHsIeTCsl OOBIYHON (POPMOI MPOIIEAIIETO BPEMEHU Was.
Hcxonst u3 3T0ro, OCHOBHasi CUCTEMa HAKJIOHEHHUsI CKOpee aHaJUTU4YecKasi, 4eM (hIeKTUBHas,
XapaKTEPU3YIOIIASICS HAIMYUEM WIA OTCYTCTBUEM CIIELUAJIBHBIX CJIOB, MOJAJIbHBIX IJIar0JIOB)»
[Huddlestone R., Pullum G., 2002: 172]. PaccMoTpeHHIO pa3IUYHbIX KOHCTPYKLHUH, COmIEp-
JKALIUX MOJAJIbHBIEC IIIAr0JIbl, BBIPAYKEHUS U CJIOBA, a TAKXKE UX 3HAYCHUH U MOCBSILEH pas3iel
JAHHOM rpaMMaTuky «HakiioHeHne U MOIaIbHOCTDY.

H.A CarocapeBa, oOparasichk K gaHHOU npobieme B cBoel kaure «IIpobiaemsr ¢pyHKIuU-
OHAJBHON MOPQOIOrUH COBPEMEHHOTO AHITIMICKOTO S3BIKA», aHAIU3UPYET P aHIIUHCKUX
rpaMMaTvK BTOpoM 1monoBuHbl XX Beka. Tak, Hanpumep, B «lpaMMaruke pasroBOPHOIO aHI-
nuiickoro s3bikay [[x. CHHKIEpa K HAKJIIOHEHUSIM OTHECEHBI YETBIPE TUIIa KOHCTPYKIIHUIL: BOII-
pocUTENbHBIE, TOBECTBOBATENIbHBIE, TIOBEIUTEIIbHBIE U KOHCTPYKIMK 0e3 HakIoHeHu# (mood-
less), He comepxale ckasyemoe, a TakKe IMPUBETCTBUS U 3ar0JIOBKH U T.II., @ BCE OCTAJIbHBIC
MOJAJIbHBIE 3HAYEHUs ONIUCAHBI B PA3ZieJie O KOHCTPYKLUAX ¢ MOAAIBHBIMU IIarojgamMu. B kaure
«CoBpeMEHHBIN OAXO0/ K aHIVIMICKON rpaMMaTruke» k. Myup Takke Ha3bIBa€T HAKJIOHEHUS-
MU (OPMBI IJ1aroja, BEIpaskarolire yTBEPKICHNUE, BOIIPOC U MIPUKA3aHUE, a BCE POYHE OTTEH-
KM MOJQJIBbHBIX 3HAYEHWUM BKJIIOYAET B pa3ps] MOAAIbHOCTH, pacCMaTpuBacMoOin oTaeiabHO. T.
JIaHTeHJJOH CUMTAeT HAKIIOHEHUEM TOJIBKO MTOBEIUTEIbHBIE (DOPMBI. A B HOCALICH CIIPaBOYHBIH
xapakrep «KoMMyHHKaTHBHON aHmIuiickoi rpammaruke» JIxk. Jlnya u f. CBapTBUKa HaKio-
HEHHE PAacCMAaTPUBACTCS B OIHOM pas3zelie ¢ BbIpaKEHHEM AMOIMHA M oTHoueHui (attitude)
[CirocapeBa H.A., 1986: 69].

H.A. CimrocapeBa, paccMOTpeB MHEHHSI OTEUECTBEHHBIX U 3apyOeKHbIX TMHTBUCTOB, IPU-
XOIUT K BBIBOZLY, 4YTO MOP(OJIOTHS IJ1aroJia MpH BhIPAKEHUU MOJIATIBHOCTH B KauyecTBe 0a30BOi
KaTEropuu BKJIKOUAET U3bSBUTEIBHOE (IIOBECTBOBATEIbHOE) HAKIIOHEHUE, C KOTOPBIM COOTHO-
CATCSI IVIaroJibHbIe (POPMBI OTPHULIAHUS, BOTIPOCA M MOAANbHOTO HH(UHUTHBA. OHA yTBEPXKIAeT,
YTO, HECMOTPS Ha BCE CIIOPHI O KOJIMYECTBE HAKIIOHEHUH WM O 3HAUEHUSX (POPM MPOILEAIIETO
BPEMEHH KaK ITI0JTHO3HAYHBIX, TAK ¥ MOJAJIbHBIX [NIAr0JI0B, HEJIb3sI HE COMNIACUTHCS, YTO BO BCEX
NPUBEAEHHBIX NPUMEPax MONAIbHOE 3HAYEHUE COCPEOTOYCHO HEe B MOp(dooruueckoii cde-
pe, a B IGKCMUECKOM HAIlOJHEHUH U B creln(puke CHHTaKCu4eckoi KoHCTpykiuu [CirocapeBa
H.A., 1986: 69,76].

N.b. Xne6HuKOBa B CBOEH KHHIE, MOCBAIIEHHON COCIIarareJILHOMy HaKJIOHEHHUIO B aHT-
JHUHCKOM SI3bIKE TaKKe MPUBOJUT MIPUMEPHI TOYEK 3PEHUS HA JAHHYIO TPOOIEMY, OCBEIAEMBIX
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B aHIJIOA3BIYHOM JuTeparype. OHa oTMeuaeT, 4YTo OOJIBIIMHCTBO aBTOPOB MO subjunctive moj-
pa3yMmeBaeT Juilb CUHTeTHYecKue (Gopmel (be, were). ITO MPOUCXOAUT U B caMoi 0OBEMHOM
«I'pammarrke COBPEMEHHOT0 aHTJIMICKOTO s3bIKay KoyutekTuBa aBTopoB (P. Kyapka, C. [punba-
yMma 1 yxe ynoMmsiHyTeIx JIx. JInga u fI. CBapTBuKa), e BCE K€ MOXKHO HANTH yTBEPKIACHUE,
41O subjunctive 0OBIYHO 3aMeIIaeTCs JPyTUMH KOHCTPYKLUSAMHU, KOTOPBIE, OTHAKO, HE OIHCHI-
BatoTcs. CXOIHYIO TOUKY 3peHHsI MOKHO HaiiTu 'y ®. [Tanmepa — aBTopa crieruanbHON paboTh
1o raroiay. AMepuKaHcKuii TUHrBUCT M. JI)Ky3 mogu€pkuBaeT TOT GaxT, YTO WHTEPIpETaIHs
3HauYEHUs] OMOHUMUYHBIX (popM 1100 Kak (akra, 1100 He-(hakTa 3aBUCUT OT KOHTEKCTa, XOT
camo sIBJIEHUE OMOHMUMHHU He obcyxknaercs [ XneOnukosa N.b., 1994: 17-18].

Opnnako, B cBoelt pabore M.b. XneOHukoBa mg0Ka3piBaeT HEOOOCHOBAHHOCTH OTOXKIECT-
BJIeHUs popM OyayIiero-B-mpoueamnemM 1 ¢GopM ycaoBHOTO HakinoHeHus. OHa 3aMeyaert, 4To
[IPU CYIIECTBOBAHUHU CTAOMILHON MOP(}OIOTHYECKON MOJIETH CO CTPOTO ONPEAEIEHHBIM I'paM-
MaTUYECKUM 3HAYCHHUEM, MOJIEIIH, TIOCTOSIHHO BOCIIPOM3BOIMMON B PEUH, HEJIb3sl OTPHULIATh €€
HaJIMYHE B SI3bIKE, KaK HEJIb3sI OTPUIATh U HAIMYKME IPaMMaTH4ECKOM KaTeropuu, 0003Ha4aeMoit
JTaHHOM (hOpMON. ABTOP CUMTAET, YTO B OJJHOM (pOpME HE MOTYT COBMEIATHCS JIBA IIPOTUBOIIO-
JIOKHBIX IPaMMaTHYeCKUX 3HaYE€HUs, B YaCTHOCTH PeabHOCTH U HepeanbHOCTH. «Ecimu opma
OfIHa, TO, CJIEIOBATEIIbHO, MBI HIMEEM JIEJI0 ¢ MOP(OIOTHIeCcKOi OMOHUMUEH ... . [IpoTuBoIOC-
TaBJICHUE PEAbHOCTHU U HEPEaIbHOCTH JICHCTBUS CYIIECTBYET KaKk T'paMMaTHUYEeCKasi KaTerOpHs
BO BCEX M3BECTHBIX HAM MH/IOCBPOMNEHUCKUX S3bIKAX B IMOJHOM COOTBETCTBUU C JIOTUYECKUMHU
MOHATHUSMH CY>KACHUS JTIOCTOBEPHOTO U npobiemarudnoroy» [ Xneouukona U.b., 1994:17].

WTak, MHEHUS TMHTBUCTOB I10 IOBOAY HAJMUMUS MM OTCYTCTBUS 0COOBIX (POpPM cocrara-
TEJIBHOTO HAKJIOHEHHS pa3leiauinuch. HEeKOTOpble CUUTAIOT, YTO B AHIJIMIICKOM SI3bIKE HET JIaH-
HOTO HakJIOHeHUs. J[pyrue nonararot, 4To (OpMbI HPOIIEAIETO BPEMEHH MOTYT BBIpaXaTh KaKk
BpPEMEHHBIE, TAaK U HEBPEMEHHbIE OTHOIICHUS. TPeTbU TOBOPAT O CYIECTBOBAHUU MOP(HOIOTH-
YEeCKOl OMOHMMUM, YTBEPKAasA, YTO (DOPMBI MPOLIEIIET0 BPEMEHN U HEPEabHOTO HAKJIOHE-
HUS pa3InyHbl, HO OMOHUMHYHBI.

MHoroo6pasue To4ek 3peHHs MO0 JaHHOH mpolieMe Mo3BOJIseT cleNaTh BBIBOJ, YTO OT-
pHIIAHUE CYIIECTBOBAHUS B aHIIMHCKOM SI3BIKE COCJIAraTeJIbHOTO0 HAKIOHEHHS HEeIOCTATOYHO
ob6ocHoBaHoO. U naxe To, 4YTO B aHINIMICKUX ITPaMMAaTHKAaX [MOYTH He yAeJseTcss BHUMAaHUE 3TON
KaTeropuy U OHa PacCMaTPHUBAETCSI COBMECTHO C MOJIaJIbHOCTHIO, HE TOBOPUT O TOM, YTO HOCH-
TEJIN SI3bIKAa HE MPU3HAIOT HAJIMYKME B PEUM KOHCTPYKLUH, BRIpAXAIOUINX HepeanbHOCTh. [Ipu
TAaKOM Pa3HOOOpa3uM MOAXOI0B Hanbojee MPUEMIIEMbIM MPEICTABIAETCS MHEHUE O HATUYUH
TAKOT'O SIBJICHUS KaK MOpQOIoruyeckas OMOHUMUS MpH 00pazoBaHuU (pOopM HEpeasbHOro Ha-
kioHeHus. TeM He MeHee, Helb3s He coracuTbes ¢ b.A. MnbuiioM, KoTopelit emié 6onee Tpui-
LIATH JIET Ha3a]l 3aMETUJI, YTO HEJb3s HAJIeSIThCs Ha YHUBEPCAIBHO IPUEMIIEMOE PELICHHE ATO-
ro Borpoca B Onmxaiimem Oyaymiem [ Xne6HukoBa M.b., 1994: 15-16]. U, neiictButensHo, 10
CHX MOp Y4YEHbIE HE MPUIIUIM K €AMHOMY MHEHHIO U JaHHAast mpobiieMa MpoaoiKaeT 0CTaBaTbCs
MIPEMETOM CIIOPOB CPEIN JIUHTBHCTOB.
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MORPHOLOGICAL HOMONYMY AND THE FORMATION OF THE IRREALIS
MOOD IN ENGLISH
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The article deals with one of the most arguable questions in the area of modality — the
existence of the special forms of the Subjunctive Mood. The conclusion is based on the analysis
of the Russian and foreign linguists’ works (XX century).
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